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shrImad vedAntadeshika ma NgalAshAsanam

மth³ ேவதா³nhதேத³ஶிக மŋhக³ளாஶாஸநmh

:

மாnh ேவŋhகடநாதா²rhய: கவிதாrhகிகேகஸ ।
ேவதா³nhதாசாrhயவrhேயா ேம ஸnhநித⁴thதாmh ஸதா³’தி³॥
மlhலமணேயாகீ³nhth³ர th³தா⁴nhதவிஜயth◌⁴வஜmh ।
விவாthரேலாth³⁴தmh வரதா³rhயமஹmh ப⁴ேஜ ॥
ஸrhவதnhthரshவதnhthராய mhஹாய கவிவாதி³நாmh ।
ேவதா³nhதாசாrhயவrhயீய ேவŋhகேடஶாய மŋhக³ளmh ॥ 1॥
நப⁴shயமா ேராயாமவதீrhய ஸூரேய ।
விவாthராnhவயாயாsh ேவŋhகேடஶாய மŋhக³ளmh ॥ 2॥
பிதா யshயாநnhதஸூ: Nhட³காயjhவந: ।
ெபௗthேரா யshதநயshேதாதாரmhபா³யாshதshய மŋhக³ளmh॥ 3॥ varயshதநயshேதாதாth³rhயmhபா³யா:
ேவŋhகேடஶாவதாேராऽயmh தth³த⁴Nhடாmhேஶாऽத²வா ப⁴ேவth ।
யதீnhth³ராmhேஶாऽத²ேவthேயவmh விதrhkhயாயாsh மŋhக³ளmh ॥ 4॥
பா⁴Shயகார: பnhதா²நமாthமநா த³rhஶிதmh ந: ।
உth³த⁴rhமாக³ேதா நthkhதாயாsh மŋhக³ரmh ॥ 5॥
ேயா பா³lhேய வரதா³rhயshய phராசாrhயshய பராmh த³யாmh ।
அவாphய vh’th³தி⁴mh க³த: தshைம ேயாkh³யாய மŋhக³ளmh ॥ 6॥
ராமாiνஜாrhயாதா³thேரயாnhமாலாth ஸகலா: கலா: ।
அவாப விmhஶthயph³ேத³ யshதshைம phராjhஞாய மŋhக³ளmh ॥ 7॥
தphரகாஶிகா ⁴ெமௗ ேயநாெதௗ³ பரதா ।
phரவrhதிதா ச பாthேரஷு தshைம ேரShடா²ய மŋhக³ளmh ॥ 8॥
ஸாmhshkhரதீபி⁴th³ராவி³பி: ◌⁴ ப³வீபி: ◌⁴ kh’திபி⁴ஜநாnh ।
யshஸiµjhவயாமாஸ தshைம ேஸvhயாய மŋhக³ளmh ॥ 9॥
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ய: kh²யாதிலாப⁴ஜாஸு விiµேகா²ைவShணேவ ஜேந ।
khரயணீயத³ஶாmh phராphத: தshைம ப⁴vhயாய மŋhக³ளmh ॥ 10॥
யshமாேத³வ மயா ஸrhவ ஶாshthரமkh³ரா நாnhயத: ।
தshைம ேவŋhகடநாதா²ய மம நாதா²ய மŋhக³ளmh ॥ 11॥
பிthேர ph³ரேமாபேத³ShThேர ேம ³ரேவ ைத³வதாய ச ।
phராphயாய phராபகாயாsh ேவŋhகேடஶாய மŋhக³ளmh ॥ 12॥
ய: kh’தmh வரதா³rhேயண ேவதா³nhதாசாrhய மŋhக³ளmh ।
ஆஶாshேதऽiνதி³நmh ேஸாऽபி ப⁴ேவnhமŋhக³ள பா⁴ஜநmh ॥ 13॥
இதி  மார வரதா³சாrhேயண kh’தmh
மth³ ேவதா³nhதேத³ஶிகமŋhக³ளாஶாஸநmh ॥

deshika ma Ngalam :

Pages 219 to 222 in the book contain benediction and eulogium regarding vedAnta deshika,

the author of the foregoing 28 Stotras. The thirteen shlokas found in pages 219 and 220

are known as vedAnta deshika-ma Ngalam (or mangalAshAsanam), meaning wishes for

a superior’s welfare uttered by an inferior. KumAra varadAchArya–son and disciple of

deshika–is the author of this ma Ngalam. This work shows to us not only the devotional

fervour of the disciple towards the AchArya, but the contemporary recognition that the

AchArya had earned in his lifetime, the titles conferred on him and the csteem in which

he was held. shloka 4 tells us how deshika was looked upon as a divine incarnation by his

contemporaries.

Pages 221 and 222 contain six selected shlokas from saptati-ratna-MAlikA, a hymn in

praise of deshika by a disciple’s disciple, Pravtiadi Bhayankaram Annan, by name.

The second shloka on page 222 is by a poet called Dindima Kavi. Himself a great poet, he

paid this tribute to the Lion among poets–Kavi-kesarI deshika.
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